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¡. Thành phô Duckburg đang trải qua một đợt nóng 
dữ dội nhất trong vòng 50 năm qua! Và dường như, 
Donald là người bị nóng nực hơn ai hêt! 











VỊT DONALD 


Kẻ ngớ ngần 





Người dịch : NGỌC HUỆ 


2. Hựi Phì phì! Chao ôi! Các 

cháu ơi, hãy phun nước lên 
người chủ nửa đi trước khi - 
chủ bị nóng chảy rai “á 


UQ6565 


1. Duckburg is suffering its worst heat wave in fifty years! And Donald, it seems, is suffeririq more than mostl 2. > GasDI Sputteri 


Moan!< Hose me down 8Gain, boys, before [ meltl 


==:. Nhưng mà, 7 
thưa chủ 
- Donald... 


4. Không có nhưng 
nhi qi hết! Nhanh lên, 
phủ một lớp nước 
mát lên chú đi! 


3. But, Unca Donald — 
wafer rationing!l 6. We re in a drought along with the heat wavel 





8. Đưa cái vòi nước đây, khi thật! Chú sẽ 
tư phun nước cho tới khi lạnh cóng! 





5. Chủ Donald à, 
Duckburdg đang 
phân phôi nước 

I theo đỉnh mức mài 





4. No buts! Jusi lay the cool and clear on me, and make I† snappy! 





7. Cử năm giây lại tưới 
nước chủ một lẫn thi 
phạm luật mất! 


f 6. Chúng ta 
ái đang gập hạn 
Ý hán song song € 
với đợtnóng }». 


5, Unca Donald, DngiDonx) iS On 
#, IFs against the law to hose you down every five seconds1l 


9. Chuyện gì xảy ra với cái này vậy cà? 
Mở nước chưa vậy ta? 


8. Giininie that hose, doggone THÍ I drizzle myself into sweetf gelidity! 9. What' s the maiter with this thing? Is the waier bùn gở on? 


10. CLICK CLICK 












12 Ông là thằng cha quỷ duái - 
nà, Vậy? Và tui sẽ cám ơn 
u ông bỏ tay ra khỏi 

| ống nước của tui! 


11. Ỗ, mở nước rồi, thưa ông Donaldt 
Nhưng mà nước sẽ không cả 
được lâu đâu! 





_ 18. Được thôi! 













11. Oh, iFs on, Mister Duckl But ị Hữ wờn† be for long! 12 Who tho ø dickens' are you? And I'IIthank VoU to turn lböose of my hose! 
= GIad)/) 


15. Nghe r nẻ, vit Ta alà Chánh Thanh tra Nước khô kiệt tcấp. 
bai Bất cứ sự cô ý vi phạm việc sử 
| dụng nước nàonữathnhàÀo  — 
' ông sẽ bị cúp nước đói ⁄ 






Là. Jổ, Cúp vĩnh viên! ` 





14. FOÔSHI : Tố. Get † this, đc? lim Chiet Water Inspectr Third Class Parchl Any more wator violations oufta yOU, and VOUT 
walerll be turned of 16. Perrnanenitlvi 


| | ø. Nhưng tôi chỉ 20. Hay lắm! Thể 
| | muôn làm mát r<... À.' thỉmuaquạt. 


¡8. Mức tiêu thụ nước của ¡ông đã nhiệu 
hơn mọi người khác trong thành phô 
_ này những 66 lần lận Hà 





| 3 / >x.`-: | @ã/ Km | ! “1w 
17. What violations? 18. Your water 20fàuhDHETi has been Sixf/- six times greater than anyone ølso intown! 19. But l'm on 
trying to cool offI 20. Fine!l Go buy a fanl 


| quá cổ Nướng chú hàn làm chú mái nổi đâu! 
- — ,Đonald2 Á.. Chú nghĩ phải hết sức cần 


...» em bé này! 


sili----=»nd si hd 
MitiirrziesidU n 
_ _ _—=— L_= 





21.Soon— 22. lsn†this c TT TT? Vợ ¡ta bit, Unca Donald? 23. Nopel A litio an isn1 going to cool me offt I Tguor this baby'd 
be just theticke!l 24 VOOM 25. CRASHI 


28. Đúng vậy! Rất ữ, 1s 1 để 28. HỪ hửi Phi! _ 28. Có qÌ la đầu! Trời 
cấp cứu ở Bênh viện Đa  , ¬ | Không ổn rồi,các nóng đến nỗi nước bắt 
khoa Duckbugl <<“ #85 J1 cháu! Chú chả thấy, *>x đầu sỏi lên! 
I4”: Mong mát mẻ tÍ nào! — -~ “ >> _ 


% | 










27. Suốt ngày, 
Donald cô gắng 
xoay sở theo 


luật để được 
mát mẻ! Nhưng 
than ôi... 





26. Yeahl Â ticket to the emergenecy roam at Duckburq Generall 27. Ãs the day wears on, Donald tries his lagal besl to siay cooll But 
alaS — 28. >Gaspi Panti < Something: swrong, boysl l don tíoel COOI af all: 28. No wonderl IU s sơ hot out thai the walter's siarting to DOIli 






























J0. Chú nên ra đi thì hơn, chú Donald d, kẻo ' BLg Tại 5AO mây đửa \Íz Tụi châu lẽ Vì thê tụi cháu thà mát! 
| trong thành phế có mặc áo tắm đấy! ' _—4 chảy hả? Bộ tui bay „£S) chuyện mát một lần v#9 
— “ÂU” | | mê, chú Œ 
: __ —¬— Z nửa phân là loài bò DgrlalHi đỉ.-¿ > 
... sát hay sao? __ Nhau” + | 1".ñÃ 


30. Better get out, Unca Donald, or you II be the only poi roasf in town wearinq a bathing suitl ˆ 31. How come yOU quys aren † 
mÐlồng? Are you pari Izard, Of something7 32. JVồ think CO0I, LUInca Donald! 33. Iherefore we are cooll! Why don † yOu qive it a ty? 


' 4. Ôi. giá mà Có một thởi kỷ băng X_./ 'L ..` _88. Bằng tuyết! Thật là một ÿ tưởng 


! Môi thê giới bảng tuyết r “7” 
hà mới xuất'hiện — để coi trong „ hiểu được ÌÌ tuyệt với! q QIUYẾU /62 T7 .... 
vòng năm phút hay cỡ đó! y rồi đó! lị mát mẽ, lanh lẽO, tuyệt vời! _- gi Thê nào? 





34. Oh, lf only a new ice aqge would come along — say, in the next five minutes orsol 35. Now you've gotil 36. lcel What a 
wonderful thought! À world of cool, cold, wonderfUulicel 37. Well? 
| 28. Chả ích 39 Này! Có lẽ đây là điều chú muốn! Theo mẫu YỊs“o Đúng rồi! Giải pháp tuyệt hảo! 


lợi gi! " " quảng cáo này thì hiện có một công việc cân Một người của nhà máy „£ 
X” vị số người ở nhà máy nước đái Ñ q nước đá khối! —._ 





38. DoesnT† haeln' 39. Hoy! Maybe this willl According to this ad, thero s a jpb opening at the Duckburg ice cube works! 
40. Thaf s II Ihe neriect solution! Inside man at the ice cube works† 


l4a. Được, 'Roscoe, như vậy chúng ta cân 4 
chọn một người thiệt ngu. đề đóng _ 


| 42.....và đỏ là một SƯ sắp đặt, 
| tuyệt vời, Nubl Vẫn đề duy nhất 







LÍ ị : 
41. Trong khi đó, một vụ là qua được hải quan mà tiệc san s % Đông VẺ _ 5 Sim 
việc bắt hảo đang được |. không bị ho nghỉ ngời gì lên chuyện m,... Mày nói ` 

chuẩn bị ráo riệt tại 4 đang diễn ral ` đúng! : 
nhà máy nước đá = L? RUN 

| Duckburdgl \ 

` X 





4T. Moanwhile, at the DucKÐurg ice CUbG WOrKS, monkey bụsiness is afootl 42. ...and is a Doriocf sof-Up, .Nubl The ornly 
Kluff ini SỐ getfi bo) through customs without 3r0Using SUSDIcionl' 43. Yeah, Roscoe, like we need a real sapf ìoad to bring the 
Stuff in! Somebo 


/ nnocent lookin` who wont t tịp to Whalt s goin on! 44, You re right! 


k- 47. Mà nè, , Roscoe, chúng ta tìm 
k» đâu ra một kẻ ngu đần 
> =“sn như vây chứ? „ 





45. Một kẻ nào đó ngỗc đến nỗi tin hêt 
tất cả những gì chúng ta nói, và cũng 
không phiên hà gÌ khi đi Bắc cực! 





45. Someone dumb enough tÐ bofeve whc£ we tell em, and someone who wouldn † mind takin' a trip fo the Arctic!' 46. SSI 
47. Gee, oscoe, .where W@Ø goïa lũng S0mebody as dumb as that? 


50, Vùng Bắc cực à! Chài 

Nêu như kỳ bãng hà _. 

hồng tới đươcvớitô } 

thi tôi sẽ tới với ra 
+ HỒ vây! 


49. Có cân nói rõ | - 
hơn không? Sau 
hai phút trao 
đổi,Donald đã 
có việc làm! 





48. KNOCK KNOCK_ 49. What more need be said? After a wo mìnute chat, Donald han 7 lObi 50 To Arctic? Wowi Ifthe lce 
Agøe, won† come †o me, ÏlI qotoitl 51. ? 


52. Mà này, có một chuyện, thưa ông 
Hoscoe — tại sao phải nhập nước đá 
' tử tận Bắc cực về vậy? Suy cho củng, 
nước đá nào cũng là nước đá ‹ cả, 
| phải không não” 


53. Ôi, ông Vịt ơi, thật là một ý nghĩ lêhail jÍ 54. Trung thực 

| Phương châm của chúng tôi là- "Nước “(>, là chính sách 
đá Duckburg có hương vị tươi nguyễn <=~ tốt nhất! 
của Bắc cực"! Vì thế chúng tôi pha _ /m——a  HồGhêi 
trộn một chút thứ thiệt với “NƯỚC n nÁ : 
nước ở đây! —š-= DUCKBURG 
M 4 IG== có hương vi 

BÁC CỰC 





}⁄“ 


: Ps Ì 
"ƒ ý ' 
F 





52. One thing, though, Mister Roscoe — Why import Ice all the way from the Arctic? After all. ice is ice, isnti!? 53. Oh, perish 
the thoughi, Mister Duck! Qur motto is — "Duckburg ice has that Arctic freshness!” So we mix a lifle of the real stuff with our 
loòöcalwaterl 54. Honesty is the bost policyl HehlHehl 55. DUCKBURG ICE HAS THATARHCTIC 56. FRESHNESSI 


:  =—-- NNNNNNNNNNNHHNNEE TEE—=—m— _—_.. ——— 


62. Nước) 63. Quan tầm làm gi? 
đá nào, }-.. Bắc cực băng giá 
` tuyệtvời mátlanh }: 
đangvãy gọi - để 


" —— - 
=o — - 
n1 Ỹ HxC- ¬ 
| ^ 
"Ặ- _ „Ế | 
“©  ./?:  ——- tt ,.= 
R- n _ ở , | 
v ⁄ bl ñ L = ' ` 
a si” 
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8z. Mỗi chuyên ông chỉ cân ‹ e5 và Ỳ 80. 
đem về một số lượngnhỏ Ì 58 Tôi biết! KG 
nước đá Bắc cực thôi! Rất sáng 


Fụ 
SUỐöII 






Ị 61. Cháu thấy `\ 








cũng thê 
má, chủ  } 
onalddil 












57. You will only bring back a small amount of Arctic ice each trip! 58. Iseel Verycleverl 59. AHCTIC 60. Butthe boys do no†agree 

1. Sounds kinda screwy tomel 62. lce is icø, Unca Donald! 63. Who cares? The cool, cold, wonderfull/ icy Arcticễ beckonsi 
hở : = = _—==: — ————— = _—- : = — 1 | ¬ " = : . - —==a 
64. Thôi được! j' 
Chắc chăn nó 
cũng sẽ vậy ~SŠ 





























67. ...di nhiên là các cháu nó có thề : 
đi được, ông Vịt ạ! Không có 
vân đề gì đâu! 







Í 65. Tụi cháu sẽ \.. # 
À_ đi với chúi 


v> _ 







64. Fine! But i'S qoïngq to beckon LIS, tool 65. We re going wifhyou! 66. Thus— 67....0f course they can qo, Mister Duckl 
No problem at alll 


_ ø8a. Hê! Hê! Ba đứa nhóc 
đi cùng thì cả đám bon . 
chúng sẽ trôngcàng 
ngây thơ hơn nữa. 





69. Đúng đó! Thực ra chỉ 

còn thiêu một bà cụ nữa ' 

thì vụ này sẽ trông giông “= 

— một bức tranh của Lorman 

70 DUCKBURG 
"Ñ có hưnnn vì 

Ñ BÁC CỤC © 





73. Ôi chao! Hãy nhìn ` 
băng tuyêt kìal 


























_— M ` mm. ộ - =Ả& Ố. Ẳ Ì HE HT  THhẰ= CIÊ  = ta, _ , 
8. Heh! Heh! Three lifle kids along makes 'em look all the more innocent! 69. Yeahl In fac' all thats missin' to make this whole thing 
look le 3 (nhe: loolsai( paintif" is a granrnawl Haw!l Haw! 70. DUCKBURG ICE HAS THAT ARCTIC 71.FRESHNESS!I 73. Oñ, 
boy! Just look at all that icel _ xà. 
74. Các cậu có để “ ;s Ai mà } /276. Thấp hơn chút nữa thì ^... 
ý là chúng ta đang | „hšng để ý “(chúng ta sẽ cần có một cái 
bay thắp đến mức / ” * ^M ÀŠẰ__ máy đào tuyết đỏl ~ 
|_ nào không ? zZ“». cà5 sửng TA], _ 










za. Điều đó thâm chí còn 


(z7. Tại sao cứ 5 thậm chí. 
không đúng luật nửa 


phải bay thấp ⁄/ 
như thê? Chẳng} / 
an toàn gì cải <L 



















74. Do you guys notice how low we're flying? 75. Who could help noticing? 76. Any lower and we'll need a snow plow! 


77. Why fly so low? l† isn'† safel 78. l† probably isn'† even logali 


Tiền, 80. Xin chào, các ngài!Cuối ? ý 
1. củng thì đã đên căn cửi A 
_ TH Hư.“ 





9. J4, — 80. Tall ho, : The base carmp at iast! 





——m ——>— + —— 7 


81. . Tuyết Tuyết lanh buốt rực t8. 
sông đông! Ta thích tuyết lắm! 





_82 Ta có thể lần mình trong 
tuyết và trét tuyết đây j. 
| mặt II, 3, Tư ẮẠ ) 






83. Ôi, trời. 
đất ơi| 





81. Snow! Glorious, frigid, invigorating snow! [ love ít! 82. [ can wallow ín ít, and spread it all over my face! 
83. Oh, for corn sakel 


84. Những cục nước đái. X II 
Cục nước đá bự kìa! Ta „ Su 

cũng thích chúng. đợi đãi 
nữaL S xà § 


F “_"ẨÐ Sim 
` XẤX _, J 
` =- lÌ \ DI ...= d 


g6. Ốil Cứu với! Chú 7 _87.Đây \ 
bị dính vô đây rời! ⁄ không phải \ 88. Đây là một loại thùng bằng kim 
LH là nước đá loại! Và với nhiệt độ lạnh như vầy 
| Kéo chú ra đí là nước 
| CẾ đâu, chú da ướt sẽ dính chặt vô kim loại! . 


Donaldl 





` ` ẻ Z 





84. lce cubesl Bia ones! I love them, tool 85.. Unca Donald, wail' 86. Yipes! Help! I'm stuck! Get me off this thing! 87. This 
ISn†ice, H68), KGziebuini 88. These are meial COrItainners Of. SOrne Ähic4 Angd wet skin sticks to metal at these temperatures! 




















90. Ái! ii Phỏng. VV/ si Tệ quá! Có lẽ cán | _ 92. Chú lặn lội tới dây Í 93. Đừng nói chắc \ 
mât! A| này sẽ làm nguội bớt ||  khôngphảichđổim _ nhưvậyi  Z/ 
—. ` nước nóng đầu! ` Ã 


nhiệt tình của chú! 





89. Soon, some nice hot water is pu† †o good use— 90. Yowchi Öwl That bus! 9T. Too bad! Maybe it'Íl cool your ardor a 
bí! 92. I didn† come all the way up here just to get into hot waterl 93. DonT† be too sure about that! 







94. Tớ tự hỏi không biết chúng ta 


phải ở lại cái vùng hoang văng” 
này bao lâu? 


g5. Không lâu đâu, lũ nhóc! Ngày mỗt tụi bay sẽ 
áp tải chuyên hàng đâu tiên VỆ nhài 





94. [ wonder how long we TÌ have to stay ỉn )thÍs godforsaken place? 98. Noi long, boys! You II be g6Gorting the first siinnferl 
back the day after tOrnorrowi_ 


=—*. _¬ 
98. Burker McDark đây! Ông ta điêu 
` hành cái trại này! Và Các cháu này, 
` người khôn nói một hiểu mười — „ 
>> Xà đứng về ph ông ta đii 


96. Thê nên hãy he! + 
C bình tĩnh! CAN 





98. So Siay cooii Q7, Who was that? 98. Burker McDark! He runs the gaRtoi ñ And a word to the wise, boys — - stay orì hiS ... 
side! 


98, Tớ tự hỏi ôi đó \Ý 100, Nếu cậu hỏi thì tổ ‹ =1 102. Có chuyên 103. Không j 104. Bởi vậy tụi cháu 
_ làphenào? /j thây phía nào của ga “ ma \ | | gìvậy cáccháu? ⁄ đâu|Tụi thây aml 
. Ay cũng chẳng tốt! - Nà», __ Birếthả? z | cháunghi| —7 /{Ø : 
LA . ` ^ tới ám áp! 





99. I wonder which side that is? 100. Neither side on that Quy looks good, lf you askmel 101. Brr! 102. What's the mattar, 
0OWS? Gettinqg cold? 103. Nolusl We think warmi /04. Thereloro We@ arÐ warmi 













: ⁄§ ¡07. Có lẽ họ là những người 
: tránh nóng hệt như chú thôi! 


108. Đúng, đúng! Nếu như các cháu 


Chỉ để qom môi ít đá | 

làm việc vật và như mây người kia ⁄ ( ¡06. 

| thì các cháu sẽ được âm mà k- thi cai, người _ ` 
chả cần nghĩ ngợi ‹ qì cải há Ð CON QUA QIẦy 





105. Yeah, yeah! Maybe IÍ you were workinq as hard as those quys, you di stay warm without thinking! 108. Seems like an †8wful 
lot of men just to gather a liHle icel 107. Maybe they re all refuqees from the heal, like me! 














110 Thức ăn được dọn ra và tôi nghĩ các. ` 
người sẽ vui về vì đoán biết đó là món gì! „ 







[108 Đúng, p9) 


tm—. P 





Ị 08. Yeah, r vi ĐGT" ¡09. The everling meal is n\othing, tí not eventful—_ 110. Chow ÍS I8olMed, an 'Hink youso'll be amused by 
lfs s presumption! _ 


ị 


ï1. 2. Không!. CÏt khô cực mạnh ) ng, 
| đây! Ông biết đó, đây 
là Bắc cực mài hs ¿.t 





















771. Khỏi nói! Chắc là thứ dÌ đó mái và thủ vị nhờ 
món nhuy atisô áp chảo có phủ một lớp sương 
được trộn trong nước cam ây! 


ÄÑ IỆTˆg 





TT1. Don 1 tell mol lFS sdirathfT Cooi and pvvn (se like [rosted ariichoke hearis sauteed in orange shoiblE) 112. Nopel Lltra 
atomic Chi! DiS ¡ ÍS sễ CVOG, y„a knowi 113. YAAAAAI 








m—— =———_ 
116 Quân giêt người! ] 


` tôi với! 
4-7 “TuYẾ Cho tôi tuyết! ` 





114.Halpl 115 Firel T116. Murderi Snow! Bia snowl 117. CLONKI 


———— 


. _—— —= =——= —== _®." 





















| | t7 ( IN, ¬ 
118. Không ° ' 120 Đúng | 121. Đừng, vậy, 
lâu sau đó... lÑJ f19. Tớ nghĩ sẽ | là không [| vì tớ có thể ngủ 
—  W ngủvùi cađêm! [ khí vùng W suốt cả tuân! 
\ Bắc cực! 


18. Later, but not much— T19. l quess sieeping beauty will be out for the nighil 120. it must be the Arctic airl 
be, becatse Ì cauid sieeøp fora weekl 122. But alas— T123. RATTLE CLANK CLANK 


—— = = = — 


: s „ =.. ) | 
tị /25. Nghe giỗng “SÂÀ. 126. Vào 2 giờ sáng ư? 
_124. GÌ vậy như tiếng máy: F Họ đang đùa 





727. Đi nào! Chúng ta hãy ra ngoài 


—=¬ và rình thử một chút xeml 








cà? 


.~. Ệ” ~. _— — 
j ¬ xr 8N: ."” 
¬ 


& : 
- 


—— —  - 






c2 VỀ xế CƯ mŸA ` e “— => Set -— 
! 24. Whafs that? 125. Sounds like machinery/!Ở 126. At fwo a.m.? They'v ve gốïfoi be ekidding! 127. Come onÍ Le†s go ou† and 
do a little snooping! _ 










TJAợNG “mm 7—— 








131. Đề tớ thử nhìn 
qua cửa số này 
xeml 


| 128. Tiêng động phát ra _ 129. Nghe như hai hàm 
tử tỏa nhà bên trải! c& >_. răng va vào nhaul 













28. lts cominq from the building on the leftl 129. II 22m5 like a platoon Of chattering teethl 130. HATTLE HATTLE HATTLE 
131. [II try to get a look in this windowl 132. CLANK CLUNK HATILE 
| 134 ÔngMcDak TẾ +as Chúng, tôi 


a, tiêng ön đã làm thắc mặc tiêng 
chúng : ti thức —_ Õn gì vậy mài 








123. Kiếm cái gì 
vãy, lũ nhóc! 





133. Looking for something, bovsr— 134. The noise woke t!s, Mister McDarkl 135. We wondered what it wasl 





138. Đúng vậy! Các cháu không biết 
| được lúc nào sẽ có mội luỗng gió độc „ 
thổi đến làm cho các cháu _ 
chêt cöng tại chỗ! 


126. Đóng gói nước đá đề chuyển hàng! Bây giờ, nêu 






149. Có hại 
cho sức khỏe 
đầy, nêu như 
các cháu 


la là các cháu thì ta chỉ VIỆC quay đuỗi 
_ đi về giường thôi! Cứ luần quần 

lở đây dù ngày hay đêm thị 
có thể nguy hiểm đấy! 























Z⁄{( ¡27. Nguy hiểm? ¬ 








36. Papskiro 'thỏ i6 + sifiorRontf Now, ifÍ was you QUVS, I'd get my tail feathers back Into the sackl Ít can be dangerous hangin? 
around out here, day or nighl 137. Dangerous? 136. Yeahl Y" never know when a bia bad blow II come along an' freeze ya in 
VertrackslÐ 139. Noi healthy, !IÍ y'` take my meanin i 


141. Chuyện gì đang xảy JẤT 142 Nếu như mỗi chuyển Ÿ,„. Nếu vụ vụ việc này trở nên. 
ra ở trong ngôi nhàto_ “AI chúng ta chỉ đem về vài pao_ /' ¿m muội hơn, lú sư tử biển 


LẺ] -và MeDark cái nước đá (1 pound (pao) = ⁄ \ 
kia vậy, và McDark, cái 450 gram) thì tại sao lại Á sẽ đè chết chúng sở R: 


đào nhiều đá đến 
nhưvậy? 4 


gã đáng ghét đó 


_——E—BSỐ 





140. Morning comes, and with ít, rnore quesfiors — — T4T.Wi IaFS going on ín the large buildin 
142. And wñy dig up so muich iee if we re PP ta Ki back a ftoW pounds 0Í it Dor. ip? T. 


we ll be over run by sea lionsl_ 


144. Các cháu có thể chơi trò thám tt tử mà các 
cháu thích! Còn chú có nguyên ngày để 
thưởng thức khí hậu mát mẻ này và 

chú sẽ tận hưởng nó mới được! 








, and who is that creep, McDark? 
. If this operation gets any fishier 

















Ì 14s.Chẳng - /Z 146. Hừm... Nhữ ng dấu này giống 
TIU  sÓ =Á vôi xe trượt tuy t quái Không biết 
T1 nhữngv tIP này dẫn đên 
———. đâu vậy cà? 












s: § 


| TP Ảnh 





144. You guyS can Play detective to your hearts contoni! I've got whole day to enjoy this wonderfully friqid climate, and I'm 
go¡ng to make the most ofillÔ 145.Soon— 146. 'lmm... Ihose look like snowrmobile tracks! Í wonder where Khay go? 


147. Hú! Mình 'không phiên vê chuyện sự (ii thật! Những vét xe dẫn đúng v 
| làm tươi tỉnh lại nhưng mà như vậy _ lồ | Qui hang băng! Tốt — trong đó ào 
>¬—_ t"ìủhn@óbch  — << Sư em * âm hơn nhiều 


147. >Whoofl < | don”! mind SE Ưng BUtthis is ridieulousl 148. [II be doggonedi! The iracks lead riqht int†o that lcÐ cơn! 
COÒN — itIl be a lot warmer in cẹc!o 


151. Vì cái quái gì mà lại có người 


149. Chuyện quỷ quái gì vậy : Ý. 
muốn sử dụng búa hơi ở đây nhỉ? _ ø~ SÀN: hán 


cà? Những tiếng động 
đó nghe giống như 
một dàn búa hơi! 


= 
` 
- 
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149. What the đieKens? That sounds le. ä TioeK Of JacRhammerslˆ 180. RUP BUP BUP BUP BUP. 151. Now why 0n oath would 
a"yone want to use jackhamimers in here? 


|( 15z. ,Toàn những 
| 156. Và nó \ miếng đá BHÓI 
1 chứa đầy |... 
nước đái j1 


Í 1ø4TốMIMìnhhãy | | „ 
f53. Tình hình . _ Xem những thủng < HIỂM | WiÀ 
an toàn! `" hà àv thât ¡ | chưai Đây 
[ GA NAYUOEOTS || làm@toái 


chứa cải qì? | | hộp cấp \ 


._ đông! 











l 52 IMeanwhile, the boys are on the prowl— 153. The coast is olbari. 154. Good! Let' s søe Whaf" S §Ybaf) in lihosa containorsl 
155. Well II be gà Fhis is a íreezer unit! 156. And its full oficel — 157. Little slabs of it! cn: 


161. Nè, Droolyl Sángnay  - ể 162, Quanh đây không ` 












\-: Câu không bị 





158. TỚ wẰ >. : T 
điên ư? Í\ điên đâu! Có pH. AT 16. Suyt! anh có thây bóng dáng tên c< _ thây, ông g Burkerl_ 
Hay cái ĐÀ lh¬Ÿ Có người k_ Vi đầu khôn?” cZÍ 





lJn đến đây! 





này điên? MA 





158. Am ị ca 5 Or ÍS this nưtt? 159. YOU T8 ø not crazy, brol Sainothiro išs— 160. Shh!l Someone scoming! 16T. Hey, Drooly! 
You Seen anything of that duck thíS morning? 162. Not around h@re, Burker 4 > 
lũ cháu tai khổ khảo của hận: đang rình : nhóc Phát Bi vụ này thì tôi sẽ 
mò gần chỗ quy trình đãi quặng! ——” giết chúng ngay tại chối 
, ——” Mặc kệ ông Hoscoel /= 











Ÿ 


163. Hmml Well, lasf night l c "- Mios6 crEnt nephews of his sroopin Ta HC the washin' ErirratloyrF” 164. Innocent lookin 

“Couriers” or not — lí they get wiS® ị M Dlant'` am right here! đe viec 0F ñO Roscoe! LÍ -- 55 (LI Tư q 

766. Suyt! Giờ thì chúng \ £67. Và cái lão đáng ` '169, Quỹ thân ơi! ` 7 1o Một Ñ — 7177 Chúngta 
ta biệt được có chuyện : > ghét kia là ai mà gọi \ 


| chúng ta là lũ khở 
. mở ám Ở Oshgosh này! “JIẾỀ. khaocn?— Ủy! 


Nhìn xem cái gì nh - nên đi tìn chú œ 
cụ Vệ" 02M) _ mánhxưa | - 1.1 
nước đá nẻl XD À_ gianl '— _ 











168. Yoicksi Now we know there'S something odoriferous in Oshgosh! 167. And who's that creep to call us Iwerps? — Oops! 
IB8. CRACK_ 169. Jdiminey Christmas!l Look what s in the icel 170. The oldest trick in the worldl 171. We d better find Unca 
Donald! Prontoi! 


172. Chú hiểu toàn bộ  Ƒ ;z¿ Chúng | | ;zs. và đây | Í_ 176. Đá cuội à? ' (/_ 177. Chúng là kim Ì | 

chuyện dây cuyÊng _ cháu biết rồi,| | à hỨmÀ. ÍI{ HừiChẳng [_ Ko bẻ đây c/ 
À  múDonadl | hođang |- giống tí nào... = 

Â3, 3 4| khaithácl, 


172. Đủng lúc | | _ 
Donald cũng | | ` 
nôn nóng đi | |. 


tìm lũ nhỏ... 











172. Donald is just as anxious to find the boys— T173. Í saw the v whole thing! This is a mining operation! 174. We know, Lnca 
Donaldl 175. And DNG Í is what they re mining! {76. Pebbles? 2à pc Áo < Hardly seorns — 177. These re diamonds! 


178. Kim tr là Ý ¡79. Tại sao không? Kim cương thường ` Í tạo, Hiện có nhiều ngon T81. Ai mà biết những 
sao? ỚE Bắc Suy tìm thây ở những lế lối vào miệng | núi lửa đang hoạt đông ⁄ Ì đỗ vật cổ xưa gì được . 


núi lửa, là tàn tích của những | cách đây khoảng vài ứ lâu dưới lớp băn 
ngọn. núi lửa đã tắt! _— | | trăm dặm! (1 dặm # + Láng Bây? nh x; 


1/8km).' -; 7ˆ: 





178. Diamonds? In the Arctic? 179. Why not? Diamonds are often found in volcanio  "Dipes” which are the remains S Of extinct 
Nha H : l sử ¡her are active volcanos within a few hundred miles of herel T8 ho knows what ancient goodies are 
idden under this ice: 







182. Nào, cháu biết có những | ¬h LỆ „vẽ | 785. Theo Cẩm nang Hướng đạo sinh thì 
người hiện đại sẽ Ở dưới lớp : /183. Đúng, lầ\ | | 784k nhọc có một biệt đội cảnh sát ở vùng Inuvikl 
băng này nêu như chúng 8N ¡/ | | CHỌỢP lây chiếc |- _ 


la “gles chuôn lẹ! 





182 Well, I know some modiern qgoodies that II be under thịs ice IÏ we don † skedaddle! 183. Yeah,usl 185. According to the 
dtinior Woodchucks Guidebook, there s a detachment oÍ Mounties af† InuviRl 


186. Ối chàI Nơi đó ở ¡87. Chú mặc kệ việcnó || 7188 { ;ag Mộtthùng |  +øø Đúng rồi, có vết - 
cách đây 40 dặm ,Ả 3 có cách đây 100 dặm hay Không | nàng đã bị mở ra ( chân vịt đi về hướng 
theo hướng ' không! Nêu thằngcha 4 | maynhư| và một cục đá / (  nhàxe trượttuyêt | 
tây nam! McDark đó không hay biết ay. đã biến mắt! _.. ~ 
gi thi chúng ta sẽ thoát! TT. ;>wW 





188. : MO cow! Thai 's forty miles southwost ofherel 187. don †cara 3Íf\ mm sa hundred! lí that guy MeDark sfays in the dark, we li 
be okayL 188. No such luck— 189. An open container and one siab missing! 190. Yeah, an' duck tracks headed for the 
S§nowmobile shed! 


193. “Chúng ta — hoàn thành chuyến đi _N 
các cháu! Nếu không có lũ “ong” quây 
_ rầy kia thì đi như vầy cũng vuil 





\_.. 797, Khởi động xe trượt tuyết 


ngay, Drooly! Tụi mình phải 
` làm mội chuyền sản vitl 













191. Rav Up a snowmoblle, Drooly! We' vo got ourselves Some › duck huntin' ÍO dol 192. The chaseinon— T185. We'r re 2 making 
Joogd time, boysl This would almost be fun if it weren't for Uhös@ pøSky beesil 194. ZIT 196. Z2 


F 
199. Lúc này đừng | 200. Ai đó đang 
có nhìn, nhưng thưa \ bắn vào chúng 
chủ Donald, đó _ ta Mm? 
không phải là 
ong” đầu! 





_Ì .201. Và chú sẽ chẳng | 
_ —_ bao giờ đoán 
/⁄⁄w8ược là al đầu! _. 


\__ 797. Trong thời tiết 
E=, _—_ như vầy? 







1968. Bees7 197. In a climalte like this? 19B8.ZZT 199. DonT look now, Unca Donald, but those aren † bees!l 
00. Sorm.ebodVy' S BI OOENg ai uSI _ 201. And you never guesSS whol 








| 202. MeDarkl Và \ - 203. Hãy để ýxemchú | | { 204. 
„_ hắn đang tiên sát j ` đang lái xe đi đâu đi, ` 
chúng ta kial ~ = _ chủ Donald... 


không thì McDark s Sẽ nh phải. 
là môi Ì lo nhất của chúng ta đ 





202. McDarkl And he' S gaining : 0n usl 203. Pay aftention to whore VOU Tre going, Unca Donald... 204. ...or MeDark will be the 
leas†t of OUF WorrioS! 


205. Có cả thây hai đứa! X ( 206. Tụi quy 

Chúng dísátbênsườn /j »“_ đómuốn „ 
chúng tai £ ".. givậ/: 1 | ` | 
ME 8 bung Tn N — 207. VÌ vụ kia ư? \ 








208. There s two oí theml They re flankingusl 206. What the dickens for? 207. How% that for a reason? 


208. Chúng hết đường quay lại rồi! Chúng sẽ đụng 
vào vách băng đó rất mạnh! 





212. Chà, chà! Ôi chàng vịt cạp may 
mắn đang tiên thẳng đến giá treo cối 


213. Ha! Hai Các bạn, đây là hai 
( hay ba phát súng vĩnh biệt! 


.wvr _— W›e. Làn này thì nghe | 218. Cậu nói đụng! Một trận 
(ƒ/212Cìnữa MA. khônggống LH Quy li 
N “2v  ẢMA. t‹oo(O “đø ÁP: 











su 
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219. [m beginning to have second thoughis about heat wavesr 220. ROAH 


22i.Ô,ðI Bámchặtvào  \... “©€_ C 7È— „x23 | zz2 Được, điều này sẽ giúp _⁄/ 223. Cháu chưa bao giờ 
nghe, các cháu! Chúủngta  / /¬; /o< 3”/'y»/œ›\| | cho chúng ta tôn tại ƑEỐ\(L nhận thây chú là người 

sáp đi bằng máy bay đây ©=<.. _)( 5 _/J |thêmbagiâynữa - Ý_ lạc quan đến như vậy! 
¬—=————.— ¬= —ớ & _ „mm. xứ, : J6 < ` > | | : : 3 : 5 : _ E- 3 


¬ Xu 
z vu 





221. Oh, oh! Hang on, boys! We re about to qo airbornel 222. Well, this gives us another three seconds of prevalencel 
223. I never realized that you were such an optimistl' 224. VỊP 





` 22g. Thật đáng ` \( 229. Một chuyến đi tốt ) -” 
3 | đời hằnta! ` lành nhé tên ⁄ 2 

225. Thất Ơi hantail ⁄4 » - \ —£Z - 
dễ dàng! <<.“ đ` ) 7. 


Ù ` - 





=_ r] 
Lò Tạ ơn trời! yế lở sẽ C 2 '.- NA... 2⁄7, XÃ 
đang ngớt dân! 232. Có vẻ như chún g) 2: ệ. 


J25i.=5 SÀI ta an toàn rôi! 









234. Tuyết với! Các châu à, bây giờ thi chúng la 
đã thoát nạn n và vị VUỈ VỆ rôiL : _ 








I8 SN 237. Rử! Rừi Khi mình cận thì 
gười nưỚnG -Í SỈ 
= những đợt nóng đâu hết cả ) 


rỗi kia? 





- —————^~= 


235. CRUNCH 236. Well,: SƠïrne6 Of UuS HÍ 237. >Chatter! 1 Chatter! < Where the heck are the heaf waves when you need them? 


E = ——_ — 





2.8. Both Donald's wits and Burker MeDark are collected, and the trịp to Inuvik rosumes withoutfurther inoident— 239. Mushl 








24I. Chúc mừng các ông! Các U Ñ bà 
ông vừa làm việc rât tốtl Nêu xv “Í sạa Cán 
CÓ lúc nào các ông muôn [ 
. làm cảnh sát thì hãy Hm 
đến chúng tOII : 












_ 240. Tai Inuvilc cảnh. LÍ 


_ sát bã 'giữMcDark,. ~..l#£ 
và liên sau đó là | 4X 

_ cuộc đột kích vào . 

-Jf li diợng.. 





240. Therp tho Mountfbs take McDark into Guahochy and a raid on the diamond mine quickly follows - _. 24 Congratulations, 
men! You ve ) đỌn@ a fne job† lf you ever decide to bacome .Ý.. ÍOOK LiS + 242. Thank you, Sỉr! 


se _R 2đ Chỉ còn một việc g) d 












247. Hay lắm, hay lắm, các 
cậu! Các cầu đã về 
và mọi chuyện 
\ đều ôn! \ 







hải làm, và chú sẽ 
từ từ bẻ công việc 


kinh doanh ST 
' | nước đá _. _ 


' | mãi mãi. T7 245. Hoan ` 
mãi maãil n | nghênh 
















243. 3 Không. lâu: 
_sau, Donald và. 

- lũ nhỏ bay về - 
lại ðÌ Duekburg.... _ 





243 So: Donald and the boys 8re winging it back to Duckburg - — 244. dus† one more  little chore t io do, and Ị ím out of the 
lce Dusiness forever| 245. Praise bel_ 246. Whereupon— 247, Woil, well, boysf You re back and all is welll 


250. Tủ làm lạnh hình như bị hư và tất cả những - 
viên đá Bắc cực xinh xắn của ° 
bị j chảy ra hết! 






248, Tôi e là không, Roscoe ạI Ông 


249. Trục trặc à? Hai 
thấy đó, đã có một trục trặc nhỏi 


hai Trục trặc qì vậy? 













=Ê _Š ˆXN. xxx : 
248. ['m afraid not, Roscoel You see, (here's been a sliqghi hichl 249. Hitch? Heh! Heh! What sort of hitchl 250. The freezer 
tinit 8pparerrtly Failed and all OÝ /OUF IOvely Arctic lce /"ỘIGỢ: ị C51. M- M-Melted? 


254. Thế này là thế nào, chả CÓ ( dÌ ngoài nước 
sao? Phần còn lại của nó đâu rồi? 





252. Đúng vậy! 
Chỉ còn lại toàn 
là nước dơi 





252. Yap! All that's lef† Ìs dirty Waterl 253. SPLASH 254. Whattaya mean, , nothin” but water2 Whoro's the rost of it? L 
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255. Ôn muốn nói những thứ này phải không? Ồ, LÊ 256. Giống như ông sắp sửa được như vậy 
đừng có lo, ông Roscoe ai! Tât cả số kim cuớnG, X45 ==——ễễ_' trong 20 năm tới, Roscoe ai 
„ đều được bảo quản kỹ và an toàn| : ⁄ co) P¬— Vi Hi ý 


| ci ' 








288. You mean these? Oh, don † WOrrY, Mister Hosooel All of the c diamonds are safe and mm 256. Jdust† like you re going to 
be, Roscoe, for the next tweniy years! | =......- 
|. 259, › Một | zøo. Lẽ ra thì những tập đoàn kim 
tên tôi. (cương lớn và các cơ quan thuế 
`“ VÁU:. vụ đã bu lấy hắn rồi! 


251. 258. Roscoe nghĩ rằng hắn ta sẽ ẽ trở nị nên giầu SỤ 
'Và thẻ là. qua việc buôn lậu kim cương lầy tử vùng 
II Nào mỏ bí mật và bất hợp pháp! 





257.Andso— 258. Hoscoe thought he'd get rich smuggling diamonds into the Country from a secret and illeqgal minel 
259. The poorsapl 260. The Feds and the DgG diamongd Cartels would have boen all over him li© Liqly 0n an apel 
| |  2ø2. Nhắc tới chuyện | | 


nóng nực thì — đợtnóng “593: 
vẫn chưa hêt! “| 


281. Phải! Nhưng rồi chú đã nóng lên và chú 
đã ra tay le hơn bon chúng! Đừng hòng 
qiỡn mặt với Vịt Donald này! 





261. Yeah! But then I got hotand boat 'em all to the punch! It doesn't pay to mess with Donald Duck! 262. Speaking of hot, LUInca 
Donald — the heat wave isn†toverl 263. What are you going to do nRow? 264. Have yourself fraeze driedl 


_288. Không! Chú vừa quyết định ráng chịu. nóng ,”- '_ 288. ...vậy $ẽ an toàn Ỷ 
giỗng như mọi người khác! Vậy dễ š dàng š | "2 hơn! 
hơn, và còn n điêu này nữa... 





265. Nopel l've decided to just suffer like everybody elsel lf's easier, and what†s more... 266. ...'s a heck of a lot saferl 
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CHUỘT MICKEY 







Tai nạn lúc dọn nhà 
Người dịch : ĐÔNG QUỲNH 


Ề 





.—.ộ =.x TT Na. - 
` ! x2 . “*% vn In 


¡. Hê, Minniel Thợ dọn nhà 
/ \ của em đã tới đây! d... DƯ uyếc: 
Í ; ChàiCứgọitui “săn 4H 3 Cặp các anh thật là mừng! Em 


này là Hercules và F Lễ. đã don xong hầu hết những món 
ML=ì 3 r VI Á Ầ 
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LẺ 26 từ ö đưzscÂ t -Ä đồ nhỏ... chỉ còn lại đồ nội thất thôi! 
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†. Hi, Minnie!l Your moving crew has arrived! 2. Yup! dust call us Hercules an' his littlle helperl 3. Giad to see you, boysl l've 
already moved most oÍ my smaill stuft... all (hat S leff is the furntiturel P”= St mm [. = 

(2N, Meàt Mìnco mổ chuyển ý hoan ooon 

_ tớ mang được bao nÌ "` Ả Để tớ giúp cậu 

—— “Á chuyện đó... S2, 











4. Em sẽ chờ hai người 
tại nhà mới nghel 





















5. Cứ đề mọi thứ 
. cho tụi này, Minniel ; 


sốÏ na“ SC | : ` 2 : ` mrv - 1 , _Ắ% _ 


4. ['II be waiting for you at the new housel 5. Just leave everything to us, Minniel 6. Hey, Mick! Look how much l can carry on 
one trip! 7. Wait, Goofy! Let me help you with thait...! 












9. Thôi đừng có tìm hiểu 
xem mỗi chuyên cậu làm ' 
đổ bể bao nhiêu nữa / 






11. Sau một tiếng đồng hô hò hự, Mickey và Goofy 
cũng cố xếp hết được mọi thứ lên rờ-moọc... 






'13. Chài Giờ ` 


d1 (2 Này, tụi mình 
đi thôi! 


( cũng khá lãm , 
\ đầy! 




















8.Oopstl_ 9. Lef's not find out how much you can break 





on onetripl 10. CRASHI SMASHI 11. After an hour of heaving and 


ho-ing, Mickey and Goofy manage to load everything on the trailer— 12. Hey, we re pretty good at this! 13. Yup! Now letS ' 
qốt goin ï 





¡4. Minnie đã mua được một căn nhà nhỏ ke |G S{Í ;; Tụi này tới rồi, \ie. Anh đang đùa, | 
xinh xắn ở bãi biến! | BS Minnel! Đúng kế phải không?! 4 


/f§ é 'Z ¬31/ _ W7 | |! \  hoạchl Có gì cho 
| 18. Tổ hy vọng là bọn hà 2z 77 la Í 3x ^\ haitaythợgdonnhàa / NV 
cákhôngquá MA @@/|ý 1 vai IN ` na ig' Jy 7 
_ âmihìhl 2 2W ¡MÔ 73 thua ⁄Zz 





14. Minnie bought a nice little house on the beach! 15. lhone the fish aren'†too noisy,hyukl 18. Soon— 17. Here we are,. 
Minnie! Riqht on schedulel Got anythíng I Ïor a 00Up/ f đdic-l arid thirsty Mong men- _18, YOU are re joking, are V22. lt 


Ƒ” tạ. Sao hai” ¬ / \⁄ 
20. Chao ơil Cái V2 
d ng Hình rðmoocl Chấcnó _\ ¬xˆ“' | \ bị “' noái đ “ý Say xe 4 gan quay biđày 
mm ` ên | 4 
k chà Ất của em? / đã tuột ra trên nh J_ ` F xxx 2 uá đaod ánh + 





Í 9, Why diicin' t you bring my Ti 20. Yipe! The trailer! l† mustfve come lÒose 0n the wdv/ 21. [II bat the hitch broke 
xe (dc wWe@ drove tài that hilll 22, And don tyou dare come back without itl 


23. Dù Sao cũng g không khó đoán ra cái 
rử-mooc đã đi đầu! 


Z5 Hình như nó ._ _ 
xuống bãi tắm! 


;ấ ý  ::staHaioi 
27. Nhưng nó trống trơn! n! TÁ cả Ï Y nang 
| vớ?! đạc “BÀ đi Ñ đảng nào tô _ cạn liglàm cái 


gì trên câu tàu 


l> Kó của là hả? | 





25. vn there ữ is! At the endl of to piềy! 28, Right by t that housabiät! 27. But is empty! Where did all the furniture go?! 
28. Hay! What re you landlubbers doin' on my private pier?! 


21 
32. ...thÌ nguyên một chiếc rờ-mooc đầy ắp | 
\ đồ nội thật mới đẹp lăn thẳng đến trước cửa| 
| của ta! Đó cũng là may đây chứ, các người 


Nị 
| | 
La " | Ì Ì 
| [. 
& 
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| 2i. Tất cả đồ đạc ta \ 
' có chỉ là một cái 
ghế tựa cũ mèm, 
và ta đang nghĩ 
chỗ này có về 
hơi trồng trải... _x⁄ 


29. Tụi tui đang tìm số đô đạc 
chất trên chiếc rờ-moọc này! 










30. Ô, rõ là ngươi 
\/. muốn nói đến để | 
in nội thất mới củatal [N đi || 
29. We r9 looKing tor the furniture that was in this trailer! 30. Ôh, you must mean my new [UrritUrel, s1. All [ had was that beat- 
up old armehair, and l was thinkinˆ the place looked kinda empty... 32....when a whole trailerful of fine new furniture rolled up 
righ† in front of my door! lt was a bit 0: luck, don † vou think?_ tí 
a4. Đừng vội thê, nhóc conl 
Đây là câu tàu của ta và bắt 
cứ thứ dì trên đó đều thuộc 
vệ tai Thâm chí ta còn có 
cả giấy tờ để chứng minh 
.. điêu đó đây nòi„ 








































3ã. Hồ hố! Đi hỏi luật sư vô lương tâm của mi. 
về quyên thu dụng tài sản đi nghel c` 


_ 33, May hả?! Đấy là - 
trộm cáp! Tụi tui 
sẽ mời luật sư! _ 




















37. Tở hồng biết... nhưng Y 
để biết thì sẽ tốn nhiều 
tiền hơn trị giá đồ đạc 
nữal Coi nào... chúng 

ta sẽ nghĩ ra cách! 


F26. Hắn có thể làm ƒ 
chuyện đó thiệt 
`_ sao, Mickey? 
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n it belongs to mel Ï even 


/grlL 34. Not so fast, mafey! Thís IS mỹ and anything ơn II | l 
›k your shyster about salväge rights] 36. Can he really do that, Mickey? 37. l don t 
iura's WOrth to find out! m.._C mon... we lÏ thínk ót Sormethingl sÊ _ 
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33. Luck!? That's robbery] WoïI got a lav 
gọt the deed to prove itlˆ 35. Haw hawl AS. 
{now... but it wÖuld cost more than the furm 
| | 

' 38. Hừm... vì hắn sống trong một cái ` 
| nhà thuyên nên hăn không khó dịch 
k_ chuyến... hay là bị dịch chuyển! / 




























f2ø, Tụi tui chỉ cần chiếc 
¡. thuyền con này trong 
vòng một tiêng, 


được Chứ? GÀ Ta, 
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48. Hmm.... since he lives on a houseboal, Ít Isr † 
hard for him to move... or be movedi 


43. Hắn là một thủy ` 
thủ già... hãn nên 
thưởng thức một / 
Ô_ chuyên ván lệnh ý 
`» trênbiến! 





29. We'll just naed this boat for an hour, okay? 40. You got ít, sailor!- 
41, MOTORBOATS FOR RENT 











42. Cậu tính làmgÌ \ 
hãà,Midk? — À 










“x4, Này! Bọn chuột bọ bẩn thỉu các | ⁄ 
ngươi tính kéo ta đi đâu vậy hả? „ 
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| 


42. Whut re you gonna do, Mick? 43. He's an old sailor... he should enjoy a liftlø sea oruisef 44. Hay! Where do you bilge ratS 
think you're fakin' me?! 458. You find out when we get therel 46. PUTTI PUTTI 










48. Chuyện quái quÏ / 4ø, Ông đang bị neo | 
gì vậy hà? Chúng 


W§m givệ trên vùng đất của 
Ầtaởđâuđây! › 


50. Và theo như luật của ông về 
quyên thu dụng tài sản thì Minnie 
SỞ hữu toàn bộ những gì giạt vô 
vùng sở hữu của cô ta... kể cả đồ 
nội thất của cổ! Nếu ông không 

| đồng ý, cứ mời luật sư riêng đi! 
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47. Soon — 48. What in tarnation is goin' on? Where are we?| _ 49. You are now moored to the property oï Minnie Mouse!l 
50. And by your own law of salvaqe rit Hís, Minnie owns everwthing that drifts Up on her pì V.. ieldind he own TU fHiPal 
lí you đori'† agroo @f VOUF OWI lu /ốFÌ S1. What th'...2! g that driffs up on her d2 34 - Icluding her own La0tpsoi 
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54. Ta cũng có thể. lứng cá ghế bành cũ của 
ta lên bời Ta sẽ chẳng cân tới nó nữa, còn con 
bé kia chắc cân một cái gì đó mà ngồi đấy! 










52. Hê, chơi ` 
—_ Vậy đâu có 
»> đẹp — 







. LAaWV@rS COS† loo Dblamed muchiỉ 5Speciall when Ì can get the job done with a pair 
53. Hey, that s not fairlL 54. I might as well ieave my old âarmcháir overboardi I won't be needin' it anVmore. an' the lifle la 
might Want somethin' to sỉt onl_58. Well, so mụch for that idoal. 56. WHOMP! jh ôn. 


s7. Ôil Không một 
người đàn ông lịch 
sự nào lại đê một 
cồ gái ngồi lên 
ÀÔ_ môt cái ghê dd 

„bẩn như thế kial ⁄ 

























“v4! St l z : Ã XÍ 
mn Giới hông: lên Ý so, Ô không! Ra đó là chỗ ông ' 
thà  tec | nội đã cất giấu tiền bạc từ. 
LP àn đề j4 £ Nà ˆ j_ chuyên đi biên cuỗi cùng của 
 9ãn69-!4AV! Á- ống! Trả nó lại đây... Ta đã tìm 
` ( kiếm số tiền đó bao năm nay! 


58. À, cũng chả ai ngồi lên nó được ` 
đâu! Lưng ghê đã bị gãy khi nó 
rớt xuống đất rồi! Khoan đã... uị _ 
chời ui! Nhìn cái này xem, Mickl 
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ertleman would let a lady sít in that diny old piece of lunkl 58. Woll nobodly can sĩ m †nowi The Dnök broke when ii 
đi Wait a sec... omigawrsh! Take a look aÍ this, Mickl 59. Gawrshl There 'S 0ofiSy insidel Must be a coupla Jousnrr doliarsl 
S0 that S where Grandpa hid the money from his las† sea voyage! Hand it over... I ve been looking for it for vears! 61. Wowl 
63. Đừng râu rĩ quá như thê, tên cướp biển _— 

giài Ngươi đã liệng chiệc ghê này đi mà, 

nhớ không? Và ngươi đã nói những dì v 

quyên thu dụng tài sản nào...?! 





57. Sigh! No 
hit the qroun 
60. Ch 
62. Ô, tuyệt quá! Giờ 
___ em có thể mua tất cả 

`. đồ nội thất mới rồi! 


















































# 1Í 
“ _..ề «ó II Ì _ sử ọ 


62. Oh, this is wonderful! Now l can buy all new furniturel 63. Dont look so sađ, you old Dirate! You threw the chair away, 
remermber? And what was that you were saying about salvage rights... ?I 
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M.YẾT 3. Chúng ta đã dạo chơi qua những thiên thạch này 
F- ÁC seRoocrt ... ` nhiêu ngày rồi, mà bác Scrooge vẫn chưa tỏ ra chán! Ÿ 
# Chiến đâu với quái vật vũ trụ x<<%€&Ñ _4. 4 Không có có gi llại Ống XU s lại 
(phân cuối) Ầ vn.  7\( những ngày cụ Anh lưu ở Yukon 
lật Người dịch : TRƯỜNG HÃI ”_. ` 
` 1. Khi một cô máy la lùng cuốn kho tiên ˆ` 
của bác Scrooge đi hàng triệu dăm vào 4 
Ê - không gian, các chú vịt bèn đuổi theo - 
L: trên một phi thuyền mặt trăng! Rôihọo Ý 
-- gặp một gia đình người ngoài trái đất _- 
`. chuyên thăm dò vũ trụ..cùngvới + 
... một cơ hội hắp dẫn cho bác 
Tydvgng được nếm trải sự -- 7A 
. thú vị của biên cương . -x/œ 
_.-..Ắ cuối cùng... + 


| 8 Vụ này đi đang trở nên nghiêm trọng 
đây! Nếu như ồng quyết định 


: DS- không... Ôi! 


_z. Nè, bỗ tèo! Cá mười đồng là tôi sẽ 
tìm được một. mảnh thạch anh 
không thẩm thấu nứa! 





_ ø. Thiên thạch nhỏ bé này có lẽ đúng 
là chỗ cân tìm đây! 








8. Hài Tôi sẽ tim được Đà bạn 
có thể cứ giữ mười đồng ây! 









18 Rất tiếc, ông nội ảàl Tôi biết là quặng 


10. Đúng vậy — tôi thá 
ng vậy y thạch anh năm gắn bên phía này hơn! 


đây là tảng đá có chứa 
thạch anhi 


14. Trời đất ơi! lo khéo léo søy cối 





1 When an ancient alien machine for days now,and Uncle Scrooge shows 9. This lỉlasteroid Jooks laik jes' the spot, 


sweeps Unole Scrooge's money bin no signs of getting boredl tool 

milllons of miles out into space, the 4. You re not kidding! He's having a 10. Yessireebob — this is crn/stal-bearing 
ducks chase after it in an old moon  flashback to his Yukon days! rock ifrni ah ever seed ii! 

rocketl What they find is a friendlyalien — 5. Thỉs is getting serious! What if he 11. What th— 

family of space-prospectors... and a  decides not†o... to... >Gulpl< 12. Eurekal 

tempting chance for Scrooge to 6. Donteven think that! 13. Sorry, Grarnps! ! could tell the cr/stai 
exXperience the excitement of the Iinal 7. Hey, pardner! Ten bucks says lfindthe — ore was closer to the other side! 

frontier — next impervium cr/stali 14. Jdee-hosaphat! Yorea slicker floon- 
2. YEEE-HAWI 8. Hai Ah'Il find ít and you kin keep yer  bleen on a doorknobi 


3. We ve been cruisinq these as†eroids 'tanbux 
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¡6, Chậc! Ở đây cũng 
giông như ở xứ sở tôi — 
chỉ có điều là tôi không 
bị cản trở bởi trong lực! 


¡5. Tôi đã thăm dò vũ trụ | 
trong 837 năm, vậy mà vân ( 
__ học được đông nhiêu điêu| é 








79. Tôi cũng vậy! Tôi chưa từng cảm thấy đầy sinh 
khí như vây kể từ... từ những ngày xa xưa... khi lần 
đầu tôi gặp gỡ Astra ở Cảng Khiêu vũ Biên cương! 





Astra là... bạn gái 
của ông hà? - 








- không vũ trụ này đầu! 


.ˆ % ” F¬ _ ... 





37. Các cháu à... Ta đã 
quyêt định là ta sẽ... 


SDaC@-prospectin' fer 837 
years, but yer already larnin' me 


ah fuhst met Astra 


Danceport! 


(tiệt c NI 20. Was Astra your... girl? 
16. lutl Thís is just like backhome— 21. Yepl Twnk 


only no gravity to slow me down! 

†7. What a team we lÍ ba! We !I drill for 
krelian oil on Altair-4! We'l dig fer 
nebulite in th' Cn/stal Mountains of 
Kenodon! Ah'!lIi show you sights you 
never dreamt oíI 

18. >Siqhl< I've missed this so much! 
19. Me, tool Ah ain † felt so alive since... 
Since back in the old days... like when 


me ahouit her? 
24. >POPI< 


reacapture them in † 





| thành của tôi! 





25. Những ngày quá khứ của bác đã qua rõi! 
Bác chăng thê tìm lai được trong khoảng 
: ———.—— 
Hỡi sư thô bao, tên gọi 
của mi chính là Donald! 


32. Nè! Nhìn xem! | 
| Một vùng xoáy 





“AN 


kiin' Astra, the star of the 
North Star! Har heart was as cold as a 
black hole, tii ! made her mine! 

22. Ihafs one chanece I... l flubbedl! Tell 


23. UNCLE SCROOGEI 
25. All yOur }esierd are gonel You can'f 


rØ( 8 vold of spacel 
26. “Cruelty, thy name ís Donald"! 

















17. Chúng ta sẽ là một đội hết ý! Chúng ta sẽ khoan 
mỏ dẫu trên ngôi sao Altair-4! Đào tìm quăng nê-bu-lít 

trong rặng núi thạch anh Kenodonl! Và tôi sẽ cho ban 
.thây những cảnh tượng mà bạn chưa từng trông thấy! 


Ỉ 






18. Ôil Tôi khao khát điều này 
biết baol_ 


21. Phải! Astra Lắp lánh, ngôi sao 
của Sao Bắc Đấu! Trái tim nàng 
lanh lêo như một lỗ đen, cho 

đền khi tôi làm cho nàng 


v 22. Đó là một cơ hội tôi... 
tôi đã bỏ lõi Kê tôi 
nghe về cô ấy đi? 









28. Không! Hãy quyết định ngay bây 
giờ! Ở lại đây hay về nhà với tụi cháu?! 
“=¬¬ ùằẳằắïn'TÁÃb- —~. ————— 
29. Hãy ở lại, anh bạn! - 30. Đừng, bác 
Vũ trụ là của chúng tai § MW Scroogel! Đừng! 



























33. Một con tàu tuân tiễu của cảnh sát - 
vũ trụ đang đôn! Chắc họ đã phát hiện 
ra cái máy dân đường bắt hợp pháp của 
ông từ một tiền đồn biên g ới của họI 





vù tru... 










27. Leave me alonel 
28. Nol Decide nowl Are you staying or 
goïing home with us?! 

29. bay, Íriendl The universe is ours! 
30. No, Unca Scrooge! Noi 

J1. Nophews... I've decided that l'm 
going ö — 

J2. Hoy! Look thar'! That's a hyper-drive 
Warp formin'l _ 

33. /s a gummint patrol ship acomin'! 
[hey musta detected yore outlaw hyper- 
driver frurm one a' their frontier outposts! 


the Frontier _ 


( 37. Các bạn biết cách sử 
dụng nó mài Quay lại đó 

le đi! Lúc này chúng tôi 

hông giúp các bạn được! 4 


36. Nhưng cái hộp dân 
đường vân còn ở chỗ cái ¿ 
kho của bác Scroogel } , 


34. Nếu họ bắt được các ông | 35. Thằng Cu Tỉ nói đúng! 
thì họ sẽ nhốt luôn trong rˆ Dạn phải đ hp 
phòng thí nghiệm để — 1U - CỐ .ÝẮ. 
_ nghiên cứu đủ kiêu! 


TL ~ -- ị 


—“TÝ1.1}_nnNG min” ăx -_—= = ăaẽĩ : = “ 


2ø. Tôi không biết / 


? aø. Rấttiếc, ông bạn à, nhưng cháu | 
_ phải làm gì! Tôi... 4 


ông nói đúng — ông không thể tìm 
lại quá khứt Tốt nhât ông nên mau | 


à đi đi trong lúc vẫn còn có tương lai! | 


42. Được rôi! Ở đây ai có cái 
máy dân đường bất hợp 
pháp nào?Giao nộp đây! 


P.¬-,-..Ay 





s0. Ơ... ô! Cái dĩa bay 
đó đang rượt theo 
chúng ta! Tăng tôc điI 


42. Chắc đó là những 


4. - J” - Í 
——_ ỗÄ . >~—= - * _ 


Z2“ Ấ 45. Phải! Họ đi đằng kia kìa! 


52. Vẫn đề là cháu không 
biệt lái cái thứ này! 


Ÿ ¿o Khi thật! 





DQ.5 DAOẠI 
hành tỉnh 
đang ra 
đikai - 


h 







sinh vật ngoài hành 
tinh, thưa sêp! 








_¬.“¿ẻ 
Đúng 
tuận tiêu của cảnh sát! )| 









47. Làm quái gÌ người ngan 
hành tinhl Cậu chỉ nhìn thầy khí đâm 
lây hay một quả câu khí tượng thôi! 


49. Cùng chăng làm 
khí tượng! 


_ 58, Hình như máy gã quê mùa kia đã tiếp xúc 
với nhữn 


[Ƒ 4i. Hãy sẵn sàng làm 
vài chuyện kỳ quặcđi 











khí tượng ư? Là gì vậy? ¿ 









Ì có quả cầu 
ù tớ nồi đi 






ỏ qua ng 





cài hành tỉnh! 


: ————==—= 
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54. Đừng lo... sẽ không có ai tIn lời mây qã đó đâu! Chính 
vì vậy mà chúng ta đã chỉ tiếp xúc với đám dân quê khi 
các toán tuân tiêu của ta đến viếng hành tinh của họI 


48. Weather balloon? Whut's that? 












= | | - = _ _ ẤN h ‹ ` _ 
34. lfn they cotch ya' they ll lock y all — bast skeedadile Whils! ya still qot a futurel 


up ín a lab an' study ya six ways ta'` 40. Sho' Tiufff Ít is a gummint patrol ship! 


Gilungday! 

35. Jdunior s riqht! Ya qotta laave now - 
all of yai 

36. But the hvper-drive box is still back 
in Uncle Scroogesbin'  ~ 
37. Yq know how to work it! Hiqhtail ít 
back thar! We cain † heD ya nowl 

38. ! don'† khow Wwhat to doi ỉ... 

39. Sorry, pardnuh, but ver kin is righ† 
— VOU Cain † recaptura yore past! Y5 


41, Git ready ta do sum fancy actin'! 

42. Alright! Who has the illegal hyper- 
driver here? Hand ï† overl 

- vóc been some alien critters, sirl 
đl š HỊ] 

45. Yeahil They went thatawayl 

46. Hey! The aliens are gettling awayl! 
47. There s no such thing as aliens! You 
0nl saw swamjpp gas or a weafther bail- 
loon! 


49. There s no such thing as a weather 
balloon, either! Forget I said it! 

50. Uh-ohl That saucer is on our tailfin! 
Siep 0n itl 

51. >Gulnl< _ 

vi l2 is, l don'†t khow how to flW this 
thin 

53. Looks like those backcountry yokels 
had contact with the aliens! _ 

54, Don'† worr... no one Wwill believe them! 
That s why we only contact rural hayseeds 
when our patrols visit their planet! 
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Ỉ 55 Ôi! Tiêu cái kính chắn gió 
_ của tôi rồi! 






58. Bây giờ thì lũ ¡côn trùng ‡ Sẽ 
bay thăng vô › họng tôi 


5g. Chuyển cho bác những cần điều 
khiển đỏ trước khi cái phí thuyên này 
không còn NhớnG giá một xul 


60. Muôn rồi Tay lái bơi còn 
Ẳ phản ứng gì nữa! 









88 Hãy 





65. Phi thuyên tiêu 
tùng rồi! Mình sẽ 
' phải lái cái kho 
¬ về nhài 








70. Chài Những người ngoài hành Ÿ 
tinh đã neo cái kho rất tốt! Hy vong ý 


răng ênlu hộp dẫn đường cỏ thê di , 
TH g: luốn cả thiên thạch mỹ: 





85. Yikes! There went my Fwiióshvojtl 


56. Now II qet all the bugs right in rny 
teothl! 

57. Emergency! We've lost our air 
DreSsurel _ 
58. lfs okay... l qot our poor chicken 
into a spare suit just in timel 

59. Give me those controls before the 
resale value oí this craft bacomes nill 
60. Too latel The helm is not respon- 
ding! 

61. $ 





đi mà không 
phải... đợi ở đây đện khi người 
phụ trách bảo, hiểm của bác 
nỘp đơn đòi tiên se, hiểm! 


71. 1. Thể thì tốt! Nhưng 
thêm khối lượng thì sẽ 
 mấẫtthêm năng lượng! 


62. CRASHI - 












cótal Bác. 67. Bác không thể 









tàu cảnh sát đang 
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CAI tim luck! We fell righf on our aste- 
roi 

64. Only you wouid call it luckl 

65. The ship is done for! We TỊ have to fl 
the bín homel 

66. Go on without meil I have to... eh... 
wait here for my insuranca adjuster to file 
a claimi 

67. You can † change your rmind now! That 
gummint” ship is comingl 

68. Besides, your helmet ¡is crackedl! You 


s7. Khẩn cắp! Chúng ` 
ta đã mắt khí áp rồi! | 





? ø8. Hơn nửa, cái mũ 
đổi ý như vậy! Con Ì 


'_72, ÍLnhất mình sẽ không 
| bị số tiền kia làm tăng 
thêm trọng lượng! 


58. Không sao... tở đã kịp mặc 
cho COT gà lội nghiệp này. môi 
bộ đô lều hành còn lại rồi! 





wW 63 May quái Chúng 
"" ta rời ngay trên thiên 
>> thạch của chúng tai 


64. Chỉ cé bác mới nói 
đó là may mãn! 





Ề 6o. Ôi! Có lẽ | 


bảo vệ của bác bị nứt Chấni mới | 
| rồi! Bác phải VÕ trong TIM 
đùng! 


kho để có không khíl 


vị mà à không có số 
tiên đó sao? Hãy đi mở 
cái cửa trên mái ra nào! 


must qet in the bin where there's airÍ = 


69. > GuipIl< ï... Ï quess you re rightl 

70. WHoal Those aliens anchoredi the bin 
Dpretty qoodil ¡ hope the drive-box can 
move this asteroid, tool 

f1. l† had better! Hut the extra mass will 
LiS8 eXira DoWweri 

72. AI leas† ws woni† have all that money 
addingq to our weighit! 

73. You thougñt f'd laave for hormee withoUt 
iF? Hahl (so open the rooí hatcHl 

74. SCOOT 
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7ø. Kho tiền đã đây lại) zø. Vậy hãy chuẩn bị tư thế — | 
và cửa đã đóng! ta sắp chuyến vào siêu | 
¬—¬ =—<t không gian đây! A-ha! 





75. Cháu à, bác đã chẳng 
luôn nói răng đi đầu bác cũng 
đem theo tiên của bác sao? 
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67. Ô, thua rồi! Bọn người ngoài hành tỉnh đang trên 
>> thoát vào một vùng xoáy có lực dẫn cực mạnh! 


_ “ 








83. Chúng sẽ đuổi theo bọn người hành tỉnh tới 
cùng và tiêu diệt họ — gây tổn thất tối đa! 













.._— 


'84. Kìa — họ đã bỏ lại con tàu hư hai 
của họ! Hãy kiểm tra nó xeml 


ể SẠo 





82. Không saol Tớ sẽ xài một cặp 
tên lửa truy tâm cực mạnh! 











_ 87. Có phải cái hộp dẫn đường cổ lỗ đó vẫn | GIIE  EP 
86. Trong lúc đó, các còn Nam đúng hướng Trái Đất không? | | 89. Được lắm! Chúngta $ 96 la thầy có cái 
chú vịt đang phóng l1... | ——— ế đã ra khỏi vùng xoáy! gì ở đăng trước! 
qua vùng xoáy, không : 88. Mình sẽ biết ngay thôi! ¿ ¿ lrái Đât đó ưi?I 
hê biêt môi hiểm nguy HN = < Ƒ 
đang đuổi theo ho... 




























ki Ea bạc: mà >7 


| JXxXA !Ð San. 4 .— _—Ð:., “¬-'0Ð0NN `. SA B. : [ —= = ~:x.ŸC? Dán Í ÂÑ ›¿. : b | : 

75. Naphew, haven! t Í aways saidthat 81. Oh, frazzlel The aliens are escaping  through the hyper-warp, unaware of the 
when l go, l'm taking my moneay with — inio a hyper-drive warpl danger pursuinqg them — 

me?i 82. No problemi ï†1l arm a pair of hyper--. 87. ls the course 0Í that anciernt drive-box 
76. Silly mel drive-seeking missiles! Still aimed at Earth? 

77.9 83. Those babies Will follaw the aliensto 88. We'Tll soon knowl 

78. The bin s refilled and the hatch is wherever that warp loads and terminale 89. Yesl Were already coming out of 
shutl them — with extreme prejudicel hyper-drivel 

79. Then grab hold oí your loosestpart 84. Look — they've left their wrecked 90. l ses something aheadi Is ít Earth!?! 
— Ïm shiftinq into hyper-spacel Yee-  shipl Lets check í† outl 91. Yines!l IFs the moon — right in our 
haw!l 85. FOOMI way!!! 

80. § 86. Meanwhile, the Ducks are speoeding 92. BOOMFI 


-—- ¬ | 
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93. ÔiI Làm sao chúng Ñ XÀ 
la sông sót được sau 
một cú dừng đột 
25465: Adeẻ 


















9ø. Chà! Trong đường 
tơ Kê tóc! 


103. Đỡ khổ! Bác đang sợ là chúng ta sẽ gặp rắc rối 
pháp lý nào đói 


93. Wowl How did we survive such a 
sudden stop? 

94. The hyper-drive box must eliminate 
inertial Thats why we didn† feel any 
acceleration when it shifted into warp- 
drivel 

95. Woll, hurry and back out of herel 
Wc needi to get horne befÍore 0u DOWer 
lailsi 

96. Okay... øasy... bring her baock... 


94. Hắn cái hộp dẫn đường đã 

triệt tiêu lực quán tính! Chính 

VÌ vậy chúng ta đã không hê 

HẾ › ẲM cảm thây sự tăng tốc lúc nó 
k\ chuyển Nek siêu tốc! 


95, Được rồi, , hãy mau lui khỏi đây! 
Chúng ta cần phải trở về nhà trước 
khi cạn năng lương! 






101. Nhìn những cái hỗ mà mình đã lạo ra trên 
mặt trãng kìiaf Liệu... người ta có thể 
_ Lòng Hài nó từ Trái Đất không? 











` vi Điểm di đừng n kệ 
- tiễp — Duckburgl 


back... a Íile more... now cut ít hard... 
CTrnon back... okay... /ou re clearl! 

97. Dnca Scroogel Lookl Some sor† of 
missiles coming through our warp! 

98. >Gulpi< Hang on! We gotla move 
last! 

99. >Whewl< That was close! 

100. Š 

101. Look at the craters we made on the 
DOOF moon! Er... can anyone see that from 


96. Được... từ tử... de lui... 


cần thận... 





97. Bác Scroogel Nhìn kìa! Có 
các tên lửa đang tiên đến 
qua VŨQ xoáy! 


105. Bác có thế tÌm ra - 
Duckburg từ trên độ 
cao này không? 


lui nữa... chủi nửa... 


lui tiếp đi... được rồi.. thoát ra rôiI 

















' g8. Ôi! Bắm chắc vào! 
Chúng ta phải vọt 
nhanh| 





102. Không... đó là 
mặt sau của 
mặt trắng! 


108. May mà bác có mây 
tâm bản đồ trong ngãn 
kéo! Chờ một chút xíu để 
bác mở ra xem, được chứ? 





Earth? 

102. No... that's the backside of the moon! 
103. That's a relief! I was af“aid we might 
have some legal problems! 

¡04. Next stop — Duckburg! 

105. Can you ftind Duckburq from this 


aititude? 


106. Luckilly Ì had some maps in my desk 
drawer! JJus† qiva me a moment to unfold 
Orie, will you? 










¡07. Chỗ đó trông như là 
bỞ biển Calisotal 


108. Và kia có thể là 
rửng Denl 


| 114. Đồi Killmotor kìa! Bác nghĩ 
chúng ta sẽ đến kịp! 


đáp xuống! Mọi „ 
người ồn ca chứ? z 





110. 'Hẳn rồi! Còn k kia là 
sông Tulebudl 


115. Cái đèn đỏ bắt đầu 







I1) 


` T Í _ l : ..‹ _ ^^ k \ _: 
: | lÔAI/ ki li. == #s mì Ñ 5 lờ ^~ L =— 


121. Phải! Chắc là đã có một 
lượng an toàn của đôi lực quán 
tính bảo vệ chúng ta khi bị rơi! 






109. Kia có phải 
núi Demontooth? 






nhập nháy! 


PP CS CS Ra an —=[Ú[ 


R 122. Và bảo vệ cái kho của bác r nữa! 
xa... ĐO) dẫn đường yêu dâu! | 


107. Thai looks likB the Calisota 
G0astfinei 

f08. And that might be tha Black 
Forest! 

109. [s that Mount Dernontooth? 

110. Surel And there s the Tulebug 
Hiverl 

111. ! se Duckburgl1I 

112. Er... a ftunny redl light just li up on 
the boxi 


113. Uh-phi Thịs Ef4o#OiHrd‡ must St 


only a faw second of nower leftl 

114. There s Kilimotor HIII I think we re 
gonna make ít! 

115. This red liqht is starting to tiashi 
116. l don 't think we re gonna make it 
117. Yowl Qut of power! Wo re in fraefalll 
118. CRASH 

119. ??? 


171. Cháu thấy 
Vi Sông rồi 





116. Bác v_ nghĩ chúng: ta 
Sẽ : 


112. Ơ... một đèn đỏ ngộ nghĩnh 
vửa sáng lên trên cái "Hộp! 


í Ý113. ÔI Cái máy dẫn đường này chắc 
(Chí còn năng lượng cho vài giây nữa thôi! 












n Sảm 













- ÿ 
ÝẢ 


123. Nhưng mình hạ cánh ở đâu vậy? Bác hy vọng. 
là không phải ở quân có giá thuê đât cao! Có thê 
CHNG la đã xóa sạch VÔI khu nhà của _“_“g 





120. We re down! ls everyone okay? 


121. Yesi There must have been a salety 
margin of anti-inertia to protect us in a 
crashl 
122. And my bín, taoi Good ol'ˆ hyper- 
driver 
123. But where did we land? Not ín the 
hiqgh-rent distriet, ! hopel We migh†'ve 
wiped out a few city blocks of Duckburg! 
124. 5Š 


.. 


125 Trời ‹ di I' Chúng ta đã đáp 
xuống ngay trên ngọn đôi của 
bác! Giỏi lãm, , Đắc SCTO0gE6! 


127. Này — ai tắt đèn 















| 142: Bác sẽ đập từ từ khối đá | 

| này ra, đem bán mảnh vụn. 
trong những "Bịch Thiên thạch", 
một đô-la một bịch! Lợi nhuận ' 
Sẽ dùng để chỉ cho việc hạ cái 
kho trở lại nền móng của nói 


_ 138. ÔI Tớ hi 
Vọng! nổ "Nhu g 











129. Không! ĐÓ chỉ là lão già khùng MGDuct phô trương _== 
một trò trình diễn gàn dở nữa của hẫn! Thây kệ hăn! 


' không mất gì cả cho 
| tai nạn rủi ro này! 









v1 () 


[26. Nhằm nhò gì! Đâu có khó bằng việc | 


`, điều khiến tàu trên sông Mississippil 


_ 138. Chỉ mất những 
chân trời của một tân 
' biện cươngl Nhưng 
biết đâu một ngày 
nào đó... 1 
hội đó sẽ lại đến... 


Ï 14o. Chúng tôi đã thẩm vấn 

ƒ người ngoài hành tỉnh này 
nhiều ngà \y, nhưng nó không 
ƒ nói ra một chử nào có thê 
ý dịch được! 





có thế cơ 


ạt Làm sao bác, cá bộ được khối ` 
thiên thạch này để có thể đặt cái kho 
_ trở lai đúng chỗ, hả bác Scfooge? 





12, Bác đã nghĩ ra 
` cách rồi! 






ƒ 136. Trời — tớ chợt nhớ rai Tụi | 
mình đã bỏ lại con gà đi lậu vé 
tôi nghiệp đó ở 2n không gian! 


Do j 
Ak 137 Thật bi tệ! 

` n.*...- —. 
Kở - " ~ =¬ 








141. Ráng đi! Ngài Tổng thông bảo phải lo 
cho nó được ăn no và ôm : 
| nó tiết lộ những bí mắt của nền văn minh 
của nó — Lâu mau Miếng thành xi vu đà! 


cho đền khi 








142 . vn nhìn ánh,mất nó kìa... như thể nó - 





: : .—_.” -- 
125. Holy cowi We landed righ† o Of] VOUF 
hilll Good job, Unca Scroogel 
126. Nothing to iIl l† wasn't near as 
tricky as pilolting riverboats on the 
Mississinpil 
127. Hey — who turned out the lighis! 
128. [s i† an aclipse? 
129. Nahị Ifs just that McDuck nut, 
showing off with another of his 
Sscrewball stunts†! lqnore him! 
130. Š 
131. How will you ever get rịd of this 
asteroid so your bin can ba put back 





đang nhạo báng trí tuê thấp kém của chúng † ta vậy! 


in piace, Uncle Scrooge? 

132. [ ve alreadYy fiqured that outl 

133. ['lI sloWlw bust up this rock and sell 
the pieces in a “Bag-O- Asteroid” at a 
buck eachi Angd the profit will pay to lower 
the bin baok to its foundation! 

134. Ahl Then you haven lost anything 
from this misadventure! 

135. Only tha horizons of a new frontier! 
Bui maybe that chance will come again... 
SOineday... 

188. Gosh — Í Just rarnermberedl! We laft 
0uUr poor siowaway chicken in outer 





Space! 

137. How awfull!I 

138. Tư G [ hope shea's okayl 

139. Nof ta worry, poultry-lovers!l She”s 
just finel 

140. We've been interrogating this alien 
for days, but it won't say a translatable 
wordi 

141. Keep trving! The President said to 
keep ít comfortable and well-fed uniil it 
reveals the seacrels of ils œivilization — no 
matter how long it takes! 

142. But just look at that qleam in its ve... 
as Íf is scoffing at our inferior interllects! 





3... .... L1 sỲ HẠ ỐZ 0G liz 8 Chỗ của mình đây rôi, 
f, Pluto à, xin lỗi phải cột mày lại \§|ộ | PC h UP ng ở tt CO và ¡chẳng có ai quanh đây 
nghe, bạn già, nhưng tao sắp đi câu j Ẳ ' “ ca __ P=- cả — mình chặc mẫm cá 
mà mày có thể sẽ gây nhiêu _⁄ _ | RÀ W..> sẽ cần câu lia lịal! 


tiếng động làm cá sơI n -= 


















6 Lạthật! Bộ cá ` 
không thích trùng 
sao kia? 






4. Thê, sẽ chẳng p 
lẫu đâu! | 





g L Quờ than ma 
bất! Chả đớp 
cho một 





[. Sory t' lịa VOU UP, Pluto, ol' ' fellow a'yWhere around — l sure hope th 'flish — worms? 


but l'm goin' fishin' an' youd probly — are bilin' goodl . IwWo hours — 
make a lot ö' noise an" scare th' fishl 4. Wall, it worrt be long nowi 8. Doqggone ít! Not even a nibble! 
2. PLUTO 5. Ong hour — 9. Three hours — 


3. Hore's my placs, an' nobody's 6. That's funny! Don!† these fish like 10. Hol Humil 


“`... >>. ' 13. May rôi đây! 
7 12. Vậy mà mình đã Ñ bế _ễÏ—+ Đi KG Nhấn ` 
_ đếPlu Tàn vdnó |. ` gà “Š*¿ K2 Sr ` “4 
„ cóthốlàmcásg MA 2Á í đc con cá 5 


xa kia 
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¡4. Thật chả ra làm sao. Nh = <3 

| Mình đã đợi suốt cả VN, 62277 x ớ=> 5W 1s Plutol Sao mày xông ra "% 
ngày trời để rồi lại phải TT “ I2 được hả? Vô thôi Chúủngta - 
quay về nhà ngay khi ổ cối 7 *#:Ai là /À phải chuỗn mau! K ðng thì 
cá bắt đầu cắn câu 7 .gx⁄ »*<% _ kˆ ‹s/Ỉ 7Ì sẽ Liớt sũng hêtf 
chỉ vì cái cơn mưa .xgJ 177 _ : _ 6= 

Lsâm sập này - Am 





xâ “18 Ôòò! Hóa rạ mày không ` 
có xông chuông! Được, 
>>  thôlại làchuyện khác! 












11. Four hours — 14. Just my luck! I wait all day,an'thenas  We've gotta beat it! We'll get soakedl! 
12. An'f' think I left Pluto home cause  soon as !h' fish start bitin' Ive gota go 16. Ohhhi So you didnt get loosel Wali, 
he might scare th' fishl home on account of this bloomin'rain! = that difíierentl 

13. Hot diggety dodl! ['ve got onel 15. Plutot How'd you get loose?C non! 17. PLUTO 
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' Disney Enterprises, Ínc.,. 

The Saigon Times Fợp tác xuất bàn 

với Nhà Xuất bản Trả 

Theo hợp đồng li-xšng của Walt Disney 
/ cành cho Saigon Times 
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ớt các nội ôi Òung 


Đonald nhưng (ôi a€ 
C;aI đi 1af khỏ nghe của ông hang xöm cử quay rầy lỗ tai Donald! Anh ta bên gọi điện 
1 bat nhốt öng + xöỡm £ƒho röi nhưng được cho biếêI Ị khong cö luật lệ 

trưng trị ke hat tôi: LG mình, Donald quyệt. ra tranh cứ chức Thị trương Duckburq với 
khãu hiệu: kiên quyết chồng tội ác! Nhớ khi âu hiệu hẻ S18 dẫu 1 này... Donald đặc cử! Thê 
¡ tần Thị trưởng Dục <burq Vị L)onald chi tiên khong tiec tay cho việc xay dựng them - 

nhiệu nhà tủ và lực lượng cảnh sát day đặc đề bái tội phạm. Hiạu qua la đương sa hư 
hỏng không có tiên sửa, trường học đóng của, nạn that nghiệp tang vọt! Đa vạy, nha tu 
mới của Donald thị như khach sạn nâm sao va tiêng đôn vệ cuộc sSöng thoai mai trong 
đo đa thu hút bọn tội phạm từ khap nơi tụ SẠP, vẽ Dueckburg đông như kiên có!! Thành phố 
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dưới quyên điêu khiên của Donald thật là hôn loạn. w% 
so... lây TẾ 
Vào rưng chơi mà GooÍy sợ đủ thư: từ con cả, con sóc đến coön 6u meoøi! Anh chang cư ° # 
-_ đi bên Mlickey mã lãi nhải về những lời đồn đãi trong dân gian: chuyện dI I¡ gö so dừa, qui 
giựt tóc... Mickey phải hêt lời khuyên nhủ bạn. Nhưng đêm đö, cả hai — lrại Hạn trong , 
rừng, vã trong khi GoofÍy ngu như chết thì đện lượt Mickey! Chủ chuột đã trải qua mội 
đêm in h noàng nhat trên đổi... 


MNguot may, cìu ác nôi toạn 
Định kiêm chác trong việc thâu thu dọn rác cho cả Dueckburg, bác Scrooge đạt Gyro 
chê tạo các người máy di lây rác đê th: lay thê lao động thu c SÔHg. ©ng thị trưởng bên cho - 
người máy của bác Scröoge thị lây rác với các công nhân vệ sinh TH tại. Cuộc thị đang 


diện ra ngon lạnh \ với ưu thê nghiêng về phía bác Scrooge thị f k 
t[Ị Bì sÏs ¬ mưa [Ôi =6 đanh trLng [HE 1 IHƯƠI may ⁄a... c 1 






